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1-1. Using AORUS Notebook for the First Time 
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2. AORUS Notebook Tour

Microphone

Webcam Indicator

IR LED

IR Webcam

Display Panel

Power Button

Keyboard

Touchpad

Power Input Port (DC)

Ethernet Port (LAN) 

HDMI 2.1 Port

USB 3.2 Port (USB type-A) 

USB 4 Port (USB type-C)  Support DP 1.4 /  PD 3.0

USB 3.2 Port (USB type-A) 

USB 3.2 Port (USB type-C)  Support DP 2.0 / PD 3.0

MicroSD Card Reader (UHS-II)

Audio Combo Jack

Speaker
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Hotkeys

Hotkey Function Description

Fn+ESC

Fn+F1

Function unlock/lock

Speaker Toggle

Volume Down

Turn the speaker on and off.

Decrease the sound volume.

Volume Up

Touchpad Toggle

Increase the sound volume.

Turn the internal touchpad on and off.

Screenshot Screenshot: Shift+Win+S

MIC mute/unmute MIC mute/unmute

Brightness Down Decrease the screen brightness.

Power System setting
Power System setting 
(ECO/Banlance/Performance)

Display Toggle
Switche display output between the 
display screen, external monitor 
(if connected) and both.

Brightness Up Increase the screen brightness.

Function unlock/lock (only F1~F12 switch, 
default function key first)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Airplane Mode Enable/disable the Airplane Mode function.

Fn+F11 

Fn+F12 Voice in Voice in

Fn+GiMate GiMate Control center Open GiMate Control center
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Recovery Guide
System recovery ( Restore your laptop operating system )

Note
 

 

Launch system recovery

All ready to go
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Recovery Guide

1 Turn off and restart the laptop.

2

3 Choose "Troubleshoot" to enter the recovery settings. 

There are two options for system recovery
  

  
 

4 Smart Recovery

 
Click on 

Caution
 

 

Finish .

Press <F2> for enter SETUP. Press <F12> for 
BBS POPUP Menu. Press <F9> for System Recovery.  
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5 Advanced options

Startup Repair
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Appendix

https://www.gigabyte.com/Support/Laptop

https://www.gigabyte.com/Support/Faq

For the model which adopts Flicker-Free technology which clears the eye visible monitor 
flicker and prevents users from suffering eye strain and fatigue.
The following are some tips for comfortable viewing of your monitor:
•
Optimal viewing distances for laptop range from approximately 510 mm to 760 mm (20” to 30”).
•
A general guideline is to position the monitor such that the top of the screen is at or slightly 
below your eye-height when you are comfortably seated.
•
Use adequate lighting for the type of work you are performing.
•
Take regular and frequent breaks (at least for 10 minutes) every half-hour.
•
Be sure to periodically look away from your monitor screen and focus on a far object for at 
least 20 seconds during the breaks.
•
Eye exercise can help reduce eye strain. Repeat these exercises frequently:
(1) look up and down (2) slowly roll your eye (3) move your eyes diagonally.

For the model which has passed Low Blue Light verification 
by TÜV Rheinland. 
To learn more:
https://www.gigabyte.com/tw/Support/Consumer/FAQ/4352

Dolby, Dolby Vision, Dolby Atmos, and the double-D symbol are registered trademarks 
of Dolby Laboratories Licensing Corporation.
Manufactured under license from Dolby Laboratories. Confidential unpublished works. 
Copyright © 2012–2021 Dolby Laboratories.
All rights reserved.

All operational modes: 

Model:RTL8922AE

Function

WiFi

Bluetooth

Frequency Max. Transmit Power EIPR
(mW)

2.4-2.4835 GHz

5.15-5.35 GHz

5.47-5.725 GHz
5.725-5.875 GHz
5.925-6.425 GHz

2.4-2.4835 GHz

<100
<200

<200
<25
<200

<100



EU DECLARATION OF CONFORMITY

We, the undersigned,
Manufacturer: Giga-Byte Technology Co., Ltd.
Address: No.6, Baoqiang Rd., Xindian Dist., New Taipei City 231, Taiwan
and authorized representative in Europe of Manufacturer:
Company name: G.B.T. Technology Trading GMbH
Address: Am Stadtrand 63, 22047 Hamburg, Germany

Declare under our sole responsibility that the below product,

Product Type: NOTEBOOK PC
Brand Name: AORUS
Product Name: AM6J

conforms with the essential requirements of the following directives:

EMC Directive 2014/30/EU:

### Conduction & Radiated Emissions EN 55032:2015+A11:2020, class B
### Immunity requirements: EN 55035:2017+A11:2020
### Power-line harmonics: EN IEC 61000-3-2:2019/A2:2024
### Power-line flicker: EN 61000-3-3:2013/A2:2021/AC:2022-01

Low Voltage Directive (LVD) 2014/35/EU:

Safety: EN IEC 62368-1:2020+A11:2020
EN 50566:2017/A1:2023
EN 62209-2:2010+A1:2019
EN IEC 62680-1-2:2022
EN IEC 62680-1-3:2022

Radio Equipment Directive (RED) 2014/53/EU:

Technical Requirements: ETSI EN 300 328 V2.2.2
ETSI EN 301 893 V2.1.1
ETSI EN 300 440 V2.2.1
ETSI EN 303 687 V1.1.1
ETSI EN 301 489-1 V2.2.3
ETSI EN 301 489-17 V3.3.1
EN 18031-1:2024
EN 18031-2:2024
EN 18031-3:2024

EU-type Examination:
Certification Number:
Notified Body: 1177, IIA Lab Services, LLC

Ecodesign Directive 2009/125/EC:

Ecodesign requirements: Commission Regulation (EU) No 617/2013 

RoHS Directive 2011/65/EU, Commission Delegated Directive (EU) 2015/863: 

European Conformity marking:

This declaration has been prepared under the responsibility of the manufacturer.
Signed by:
Name: Timmy Huang Function: General Manager
Place: Hamburg Date: March 23, 2026

Signature:

Restriction of use of certain
substances in electronic
equipment:

This product does not contain any of the restricted substances listed
in Annex II, in concentrations and applications banned by the
directive.

E1177-266396
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Fn>

Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4

Fn+F5

Fn+F6

Fn+F7

Fn+F8

Fn+F9

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
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  GiMate
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 : Shift+Win+S

 

   GiMate
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1

2

3

Windows

4

 

اضغط على. للدخول إلى الإعدادات <F2> اضغط على
<F12> اضغط على. لفتح قائمة الإقلاع  <F9> لاستعادة
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Микрофон

Индикатор на уеб камерата

Инфрачервен LED

Инфрачервена уеб камера

Панел на дисплея

Бутон за включване и изключване

Клавиатура

Тъчпад

Вход за захранване (DC)

Ethernet порт (LAN) 

HDMI 2.1 порт

USB 3.2 порт (USB type-A) 

USB 4 порт (USB тип-C) Поддържа DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 порт (USB type-A) 

USB 3.2 порт (USB Type-C) Поддържа DP 2.0 / PD 3.0

Четец за MicroSD карти (UHS-II)

Комбиниран аудиопорт

Високоговорител

Лед индикатор
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Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
GiMate
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1

2

3

4

Натиснете <F2>, за да влезете в настройките. Натиснете <F12>, 
за да отворите менюто за избор на устройство за стартиране. 
Натиснете <F9>, за да стартирате възстановяване на системата.
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2. Seznámení s notebookem AORUS

Mikrofon

Indikátor webové kamery

infračervená LED

infračervená webová kamera

Displej

Tlačítko napájení

Klávesnice

Touchpad

Vstupní konektor napájení 
(stejnosměrného)

Ethernetový Port (LAN) 

Port HDMI 2.1

Port USB 3.2 (USB type-A) 

Port USB 4 (USB typ-C) Podpora DP 1.4 / PD 3.0

Port USB 3.2 (USB type-A) 

USB 3.2 port (USB Type-C) s podporou DP 2.0 / PD 3.0

Čtečka karet MicroSD (UHS-II)

Kombinovaný audio konektor

Reproduktor

LED indikátor
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Klávesová zkratka Funkce Popis

Fn+ESC

Fn+F1

touchpadu.

mikrofonu

(ECO/Balanced/Výkon)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12 Hlasový vstup Hlasový vstup

Fn+GiMate
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1

2

3

4

-

Stiskněte <F2> pro vstup do nastavení. Stiskněte <F12> pro zobrazení 
spouštěcí nabídky. Stiskněte <F9> pro obnovení systému.
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1-1. Erste Inbetriebnahme Ihres AORUS Notebooks

1 Verbinden Sie das Stromkabel mit dem Netzteil.

2 Netzteil mit Gleichspannungseingang des Notebooks verbinden.

3 Stecken Sie den Stecker in die Steckdose.

1-2. Einschalten des Notebooks
Wenn Sie das Notebook zum ersten Mal 
einschalten, dürfen Sie das Notebook 

des Betriebssystems abgeschlossen 
wurde. Bitte beachten Sie, dass die 
Lautstärkeregelung erst mit dem 
Abschluß der Windows® Einrichtung 
funktionsfähig ist.

verfügbaren Ausstattungen zu erfahren.

vor jeder Zeit Änderungen vorzunehmen.

1

3

2
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2. AORUS Notebook Tour

Mikrofon

Webcam-Anzeige

Infrarot-LED

Infrarot-Webcam

Display

Einschalter

Tastatur

Touchpad

Power Eingangsanschluss (DC) 

Netzwerk Port (LAN)

HDMI 2.1 Port

USB 3.2 Port (USB Typ-A) 

USB 4-Anschluss (USB Typ C) unterstützt DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 Port (USB Typ-A) 

USB-3.2-Anschluss (USB Typ-C) unterstützt r DP 2.0 / PD 3.0

microSD-Kartenleser (UHS-II)

Audio-Kombi-Buchse

Lautsprecher

LED-Indikator
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Hotkeys

Hotkey Function Description

Fn+ESC

Fn+F1

Funktion Entsperren/
Sperren
Lautsprecher

Lautstärke verringern

Schlatet die Lautsprecher ein und aus

Verringert die Lautstärke

Lautstärke erhöhen

Touchpad

Erhöht die Lautstärke

Schaltet das Touchpad ein und aus

Screenshot Screenshot: Shift+Win+S

Mikrofon stummschalten/
Stummschaltung aufheben

Mikrofon stummschalten/
Stummschaltung aufheben

Bildschirmhelligkeit 
verringern Verringert die Helligkeit des Bildschirms

Stromversorgungsein
stellungen

Stromversorgungseinstellungen 
(ECO/Balance/Leistung)

Ausgabebildschirm ändern Umschalten zwischen internem 
und externem Bildschirm

Bildschirmhelligkeit erhöhen Erhöht die Helligkeit des Bildschirms

Funktion entsperren/sperren 
(nur F1~F12 Schalter, Standardfunktionstaste 
zuerst

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Flugmodus Aktivieren/Deaktivieren des Flugmodus

Fn+F11 

Fn+F12 Stimme im Stimme im

Fn+GiMate GiMate-Kontrollzentrum GiMate-Kontrollzentrum öffnen



DeutschDE

Anleitung zur Systemwiederherstellung
Systemwiederherstellung
Das Notebook hat eine versteckte Partition mit einer Kopie des Betriebssystems. Sollten 

Werkseinstellungen zurücksetzen.

Bitte beachten
 
die Wiederherstellungsoption nicht mehr verfügbar und das Gerät muß neu 
installiert werden. 

 Die Wiederherstellungsfunktion ist nur verfügbar wenn bereits bei der 
Auslieferung ein Betriebssystem installiert ist. Geräte ohne Betriebssystem 
haben keine Wiederherstellungsfunktion.

Systemwiederherstellung starten
Die Systemwiederherstellung ist bereits vorinstalliert wenn das Gerät ausgeliefert wird. 

Werkseinstellungen zurücksetzen.

wiederherstellen.

Achtung

 
Der Vorgang wird einige Minuten dauern.
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Systemwiederherstellung

1 Notebook abschalten und neu starten.

2

3 Wählen Sie zum Aufrufen der  
Wiederherstellungseinstellungen "Problemlösung"

Es gibt zwei Optionen zur Systemwiederherstellung
  

-

  

4 Smart Recovery

Achtung
 

Betriebssystem setzt die werkseitigen Standardeinstellungen zurück.
 

nicht aus.

-
.„Beenden“

Drücken Sie <F2>, um das Setup aufzurufen. Drücken Sie <F12>, 
um das Startmenü anzuzeigen. Drücken Sie <F9>, 
um die Systemwiederherstellung zu starten.
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5 Erweiterte Optionen

Systemwiederherstellung

Windows-Wiederherstellung.

Systemabbildwiederherstellung
Stellen Sie Windows mit einer spezifischen Systemabbilddatei wieder her.

Beheben Sie Probleme, die Windows am Laden hindern.

Befehlseingabe

Startvorgang-Einstellungen
Ändern Sie das Startverhalten von Windows.

Anhang

 
https://www.gigabyte.com/de/Support/Laptop

Häufig gestellte Fragen:

https://www.gigabyte.com/de/Support/Faq
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Μικρόφωνο

Ενδεικτική λυχνία Webcam

Υπέρυθρη LED

Υπέρυθρη κάμερα web

Πίνακας ενδείξεων

Κουμπί λειτουργίας

Πληκτρολόγιο

Επιφάνεια αφής

Θύρα εισόδου ρεύματος (DC)

Θύρα Ethernet (LAN)

Θύρα HDMI 2.1

Θύρα USB 3.2 (USB type-A) 

Θύρα USB 4 (USB type-C) Υποστήριξη DP 1.4 / PD 3.0

Θύρα USB 3.2 (USB type-A) 

Θύρα USB 3.2 (USB Type-C)  Υποστήριξη  DP 2.0 / PD 3.0

Συσκευή ανάγνωσης καρτών MicroSD (UHS-II)

Υποδοχή Audio Combo

Ηχείο

Ένδειξη LED 
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Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
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1

2

3

4

Πατήστε <F2> για είσοδο στις ρυθμίσεις (SETUP). 
Πατήστε <F12> για το μενού εκκίνησης (BBS POPUP Menu). 
Πατήστε <F9> για ανάκτηση συστήματος (System Recovery).



ΕλληνικάEL

5



EspañolES

1-1. Primer contacto con el portátil AORUS

1 Conecta el cable de alimentación al adaptador de CA.

2 Conecte el adaptador de CA a la clavija de entrada de CC de la computadora.

3 Conecta el cable de alimentación a la toma de corriente.

1-2. Activar el equipo

portátil por primera vez, no lo apague 
hasta que el sistema operativo haya 

el volumen del audio no funcionará 
hasta que el programa de instalación 

1

3

2
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2. Presentación del portátil AORUS

Micrófono

Indicador de cámara web

LED infrarrojo

cámara web infrarroja

Panel de visualización

Botón de encendido

Teclado

Touchpad

Puerto de entrada de 
alimentación (CC)

Puerto Ethernet (LAN)

Puerto HDMI 2.1

Puerto USB 3.2 (tipo USB-A)

Puerto USB 4 (USB tipo C) Compatible con DP 1.4/PD 3.0

Puerto USB 3.2 (tipo USB-A)

Puerto USB 3.2 (USB tipo-C) compatible con DP 2.0 / PD 3.0

Lector de tarjeta Micro SD (UHS-II)

Entrada combo de audio

Altavoz

Indicador LED

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19



EspañolES

Teclas de acceso rápido

activar teclas de acceso rápido, mantenga pulsada la tecla <Fn> antes de pulsar la tecla 
de la combinación de teclas rápidas.

Hotkey función descripción

Fn+ESC

Fn+F1

Función de desbloqueo/
bloqueo
Alternar altavoces Activa

Bajar volumen

Encienda el altavoz encendido 
y apagado.

Disminuya el volumen del sonido.

Subir volumen

Panel táctil Activa

Aumenta el volumen del sonido.

Gire el panel táctil interno y apagado.

Captura de pantalla Captura de pantalla: Shift+Win+S

Silenciar/activar el 
micrófono Silenciar/activar el micrófono

Brillo de Down Disminuya el brillo de la pantalla.

Configuración del sistema 
(ECO/Equilibrio/Rendimiento)

Cambio de pantalla
Salida de la pantalla entre Switche
la pantalla de visualización, externa
seguimiento (si está conectado) o ambos. 

Brillo Hasta Aumenta el brillo de la pantalla.

Desbloqueo/bloqueo de funciones 
(solo interruptor F1~F12, tecla de función 
predeterminada primero)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Modo avión Activar/desactivar modo avión

Fn+F11 

Fn+F12 Voz en Voz en

Fn+GiMate Centro de control 
de GiMate Abrir el Centro de control de GiMate
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Guía de recuperación
Recuperación del sistema (Restaurar el sistema operativo)
Cuando algo va mal con el sistema operativo de la computadora portátil, el 
almacenamiento de la computadora portátil tiene una partición oculta que contiene una 
copia de seguridad completa imagen del sistema operativo que se puede utilizar para 
restaurar el sistema a los valores predeterminados de fábrica.

Note
 
de recuperación ya no estará disponible y un servicio de recuperación será 
necesario.

 

recuperación.

La función de recuperación del sistema está preinstala
La función de recuperación del sistema está preinstalado antes de que el ordenador 

recuperación de Windows para reinstalar el sistema operativo por defecto de fábrica . La 
introducción breve a continuación le mostrará cómo iniciar la herramienta de recuperación 
y restaurar el sistema.

Todo listo para ir
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Guía de recuperación

1 Apague y reinicie el equipo portátil.

2

3 Elija "Solucionar problemas" para entrar en la configura-
ción de recuperación. 

Hay dos opciones para la recuperación del sistema:
  

perder los archivos.
  

 

4    Elegir Utilidad

Precaución
 
que el equipo portátil inicie la restauración y se restablecerá la configuración predetermi-
nada de fábrica del sistema operativo.

 

no apague el equipo portátil.

Presiona <F2> para entrar en la configuración. 
Presiona <F12> para mostrar el menú de arranque. 
Presiona <F9> para la recuperación del sistema.
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5 Opciones avanzadas

Restauración del sistema

Recuperación a partir de una imagen del sistema

Reparación de inicio

Símbolo del sistema

Configuración del firmware UEFI

Configuración de inicio
Cambiar comportamiento de inicio de Windows.

Apéndice 

-

https://www.gigabyte.com/Support/Laptop

Preguntas frecuentes:

https://www.gigabyte.com/Support/Faq
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1-1. AORUS’i sülearvuti esmakordne kasutamine

1 Ühendage toitekaabel toiteplokiga.

2 Ühendage toiteplokk sülearvuti DC-sisendiga.

3 Ühendage toitekaabel vooluvõrguga.

1-2. Toite sisselülitamine
Kui sülearvuti esmakordset sisse lülitate, 
ärge lülitage seda välja enne, kui 

tähele, et helitugevuse ei hakka toimima 
enne, kui Windows® Setup on lõppenud.

tehniliste andmete ja välimuse kohta küsida kohalikult edasimüüjalt. 

etteteatamata muuta.

1

3

2
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2. AORUS’i sülearvuti tutvustus

Mikrofon

Veebikaamera märgutuli

infrapuna LED

infrapuna veebikaamera

Kuvaripaneel

Toitenupp

Klaviatuur

Puuteplaat

Toite sisendpesa (DC)

Etherneti Port (LAN)

HDMI 2.1 Port 

USB 3.2 Port (USB type-A) 

USB 4 port (USB-tüüpi C) Toetus DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 Port (USB type-A) 

USB 3.2 port (USB Type-C), toetab DP 2.0 / PD 3.0

MicroSD-kaardi luger (UHS-II)

Audio ühendpesa

Kõlar

LED indikaator

1
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5
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Kiirklahvid
Arvuti kiirklahve või klahvikombinatsioone saab kasutada juurdepääseuks enamikule arvuti 
funktsioonidest, nagu näiteks ekraani heleduse ja helitugevuse seadmine. Kiirklahvide 

klahvi.

Kiirklahv Funktsioon Kirjeldus

Fn+ESC

Fn+F1

Funktsioon avamine/
lukustus

Kõlar sisse/välja

Heli vaiksemaks

Sülearvuti kõlari sisse- ja 
väljalülitus.

Helitugevuse vähendamine.

Heli valjemaks

Puuteplaat sisse/välja

Helitugevuse suurendamine.

Sülearvuti sisemise puuteplaadi sisse 
ja välja lülitamine.

Kuvakaader Kuvakaader: Shift+Win+S

MIC vaigistamine/
vaigistuse tühistamine

MIC vaigistamine/vaigistuse 
tühistamine

Vähem heledust Ekraani heleduse vähendamine.

Toitesüsteemi seaded Toitesüsteemi seaded 
(ECO/Balance/Performance)

Kuvari ümberlülitus
Ekraaniväljundi vahetamine sülearvuti 
kuvari, välise monitori 
(kui on ühendatud) ja mõlema vahel.

Rohkem heledust Ekraani heleduse suurendamine.

Funktsiooni avamine/lukustamine 
(ainult lüliti F1–F12, esmalt 
vaikefunktsiooni klahv)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 väljalülitus.

Fn+F11 

Fn+F12 Hääl sisse Hääl sisse

Fn+GiMate GiMate juhtimiskeskus Avage GiMate juhtimiskeskus
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Taastejuhend
Süsteemitaaste (sülearvuti opsüsteemi taastamine)
Kui sülearvuti opsüsteem rikneb, saab kasutada mäluseadme peidetud sektsiooni 
salvestatud opsüsteemi täielikku varukoopiat süsteemi tehasesätete taastamiseks.

Märkus：
 Kui mäluseade on vahetatud või sektsioon on kustutatud, pole taastamine 
enam võimalik ja kasutada tuleb taastamisteenust.

 

Süsteemitaaste käivitamine
Süsteemi taastefunktsioon eelinstallitakse sülearvutisse enne arvuti tehasest väljastamist. 

tehasesätetega versioon.

Kõik on valmis
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Taastejuhend

1 Lülitage sülearvuti välja ja taaskäivitage.

2

3 Taastesätete sisestamiseks valige „Tõrkeotsing”.

-

Süsteemi taastamiseks on kaks võimalust
  
Võite valida failide säilitamise või kustutamise ja Windowsi uuesti installida, ilma faile kus-
tutamata.

  
Arvuti sätted taastatakse tehasesätetele. 

4 Smart Recovery

Ettevaatust
 
failid ning opsüsteem lähtestatakse tehasesätetele.

 -
guga ühendatud ja ärge sülearvutit välja lülitage.

   „lõpetama”.

Vajuta <F2>, et siseneda seadistusse. 
Vajuta <F12>, et avada alglaadimismenüü. 
Vajuta <F9>, et alustada süsteemi taastamist.
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5 Täiendavad valikud

Süsteemitaaste
Windowsi taastamiseks kasutage arvutisse salvestatud taastepunkti.

Süsteemikujutise taaste

Käivituse parandamine

Käsuviip
Kasutage käsuviipa täpsema tõrkeotsingu jaoks.

Käivitussätted
Muutke Windowsi käitumist käivitamise ajal.

Lisa

teeninduse veebisaidil aadressil:
https://www.gigabyte.com/Support/Laptop

https://www.gigabyte.com/Support/Faq
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1-1. Vous utilisez ce portable AORUS pour la première fois 

1 Branchez le cordon d'alimentation sur l'adaptateur secteur.

2 Connectez l'adaptateur CA à la prise d’ent e CC de l'ordinateur portable.

3 Branchez le cordon d'alimentation sur une prise de courant.

1-2. Mise en marche
Lorsque vous allumez l'ordinateur pour la 

audio ne fonctionnera pas avant que 

votre pays. 
* Bien que nous nous ef

1-3. Manuel de l'utilisateur complet

https://www.gigabyte.com/fr/Support

1

3

2
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1-1. Vous utilisez ce portable AORUS pour la première fois 

Microphone

Indicateur webcam

LED infrarouge

webcam infrarouge

Panneau d'affichage

Bouton d'alimentation

Clavier

Pavé tactile

Port d'entrée d'alimentation (DC)

Port Ethernet (LAN)

Port HDMI 2.1

Port USB 3.2 (USB type-A)

Port USB 4 (USB type-C) Prise en charge DP 1.4 / PD 3.0

Port USB 3.2 (USB type-A)

Port USB 3.2 (USB Type-C) prenant en charge DP 2.0 / PD 3.0

Lecteur de carte MicroSD (UHS-II)

E/S Jack audio combo

Haut-parleurs

Indicateur LED

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19
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Utilisation des touches Fonction

Hotkey Function Description

Fn+ESC

Fn+F1

verrouillage

Audio

Baisser le Volume Raccourci pour baisser le volume.

Monter le Volume

Touchpad

Raccourci pour augmenter le volume.

(Touchpad).

Touche raccourci pour baisser la 

Paramètres du système 
d'alimentation

Paramètres du système d'alimentation 
(ECO/Équilibre/Performance)

Mode d'affichage
Change de mode d'affichage entre, un 

Touche raccourci pour augmenter la 

 (uniquement commutateur F1~F12, 

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Mode avion 　

Fn+F11 

Fn+F12 Voix dans Voix dans

Fn+GiMate Centre de contrôle GiMate Ouvrir le centre de contrôle GiMate
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Guide du système de restauration
Système de restauration (restaurer le système d’exploitation de 
votre Portable)
Quand quelque chose ne va pas avec le système d’exploitation de votre portable, le 

Note
 
r cup ration ne sera plus disponible et un service de r cup ration complet 
sera n cessaire.
   les appareils avec 

disposent pas de la fonction de restauration.

Utilliser System Recovery

comment restaurer votre système.

Tout est prêt pour commencer

minutes. 
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Guide de restauration du système

1 Eteignez et redémarrez  votre ordinateur.

2

3 Choisissez "Troubleshoot" (Résoudre) pour entrer dans les 
paramètres de restauration. 

Il y a deux options de restauration 
  

dows sans perdre vos donn s.
  

4    Smart Recovery

f

Attention
 
que l’ordinateur commence la restauration, et le système d’exploitation sera restaur avec 
les paramètre d’usine.

 

r.
 “Finish”

Appuyez sur <F2> pour entrer dans le menu de configuration.
Appuyez sur <F12> pour afficher le menu de démarrage. 
Appuyez sur <F9> pour lancer la restauration du système.
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AORUS 1-1
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5 Options avancées

System Restore : Restauration du système

restaurer votre système.

System Image Recovery : Restauration à partir d’une image sys-
tème.

Startup Repair : Réparation du système de démarrage

Command Prompt : Invite de commandes

UEFI Firmware Settings : Paramétrage du BIOS UEFI

Startup Settings : Paramétres de démarrage
Changer le comportement de Windows au d marrage.

Annexes

Concernant la garantie, les services et informations compl mentaires, merci de consulter 

https://www.gigabyte.com/fr/Support/Laptop

https://www.gigabyte.com/Support/Faq
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AORUS 2
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.<Fn

Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4

Fn+F5

Fn+F6

Fn+F7

Fn+F8

Fn+F9

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate

 
 

/   /  
 (   F1~F12,     )

  /

   

   

   .

   .

   .

  /  MIC

   .

   (ECO/ / )

 (  ) 
  ,    .

     .

    / .

 : Shift+Win+S
 

     GiMate

  /  MIC

 

  

  /

   /

 

 

   GiMate
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Windows
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1
2

3

Windows

4

כדי להיכנס לתפריט הגדרות> F2<לחץ 

 

.

BBSעבור תפריט קופץ של > F12<לחץ 
 

.
.עבור שחזור מערכת> F9<לחץ 
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1-1. A AORUS Notebook használatba vétele

1 Csatlakoztassa a hálózati tápkábelt a hálózati adapterhez.

2 Csatlakoztassa a hálózati adaptert a szám tóg p DC-in aljzatához.

3 Csatlakoztassa a tápkábelt a hálózati konnektorhoz.

1-2. A tápfeszültség bekapcsolása

a változtatás jogát fenntartjuk.

1

3

2



MagyarHU

2. A AORUS Notebook bemutatása

Mikrofon

Webkamera jelzőfény

infravörös LED

infravörös webkamera

Kijelzőpanel

Főkapcsoló gomb

Billentyűzet

Érintőpad

Tápfeszültség bemeneti-aljzat  
(DC) 

Ethernet-aljzat (LAN)

HDMI 2.1-aljzat

USB 3.2-aljzat (USB „A” típusú) 

USB 4 port (C típusú USB) DP 1.4 / PD 3.0 támogatás

USB 3.2-aljzat (USB „A” típusú) 

USB 3.2 port (USB Type-C), DP 2.0 / PD 3.0 támogatással

MicroSD-kártya-olvasó (UHS-II)

Audió kombinált jack-aljzat

Hangszóró

LED kijelző

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16
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Funkció Leírás

Fn+ESC

Fn+F1

Funkció feloldása/feloldása

Hangszóró be-/kikapcsolása

feloldása

Feloldás/zár funkció (csak F1-F12 

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12 Hang be Hang be

Fn+GiMate
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Visszaállítási útmutató
Rendszer-visszaállítás  
(A laptop operációs rendszerének helyreállítása)

Megjegyzés
 

 

A rendszer-visszaállítás indítása

Indulásra készen
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Rendszer-visszaállítási útmutató

1
2

3 megadásához.

 

 

4

Vigyázat
 

 

Nyomja meg az <F2> gombot a beállításokhoz. 
Nyomja meg az <F12> gombot az indító menü megnyitásához
(BBS POPUP Menü). 
Nyomja meg az <F9> gombot a rendszer helyreállításának elindításához.



MagyarHU

5

Függelék

https://www.gigabyte.com/Support/Laptop

https://www.gigabyte.com/Support/Faq
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マイク
ウェブカメラインジ ケータ
赤外線LED

赤外線Webカメラ
表示パネル
電源ボタン
キーボード
タッチパッド
電源端子

イーサネット ポート (LAN)

HDMI 2.1 ポート
USB 3.2ポート（USBタイプ-A）
USB 4 ポート (USB タイプ C) DP 1.4 / PD 3.0 をサポート
USB 3.2ポート（USBタイプ-A）
USB 3.2 ポート(USB タイプ C) DP 2.0 / PD 3.0  をサポート
マイクロSDカードリーダー（UHS-II）
イヤホン‧マイクジャック
スピーカー
LED 表示ランプ

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19
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ホットキー 機能 機能ナラティブ

Fn+ESC

Fn+F1

機能ロック解除/ロック

スピーカー

音量を下げる

スピーカーをミュートします。

スピーカーの音量を下げます。

音量を上げる

タッチパッド

スピーカーの音量を上げます。

タッチパッドをオン/オフします。

スクリーンショット スクリーンショット: Shift+Win+S

マイクミュート/ミュート
解除 マイクミュート/ミュート解除

明るさを下げる 画面の明るさを下げます。

電源システム設定 電源システム設定
（ECO/バランス/パフォーマンス）

ディスプレイ切り替え 本体と外部のディスプレイを切り替え、
または同時表示にします。

明るさを上げる 画面の明るさを上げます。

機能ロック解除/ロック
（F1～F12スイッチのみ、
デフォルトの機能キーが最初）

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 機内モード 機内モードをオン/オフします。

Fn+F11 

Fn+F12 音声入力 音声入力

Fn+GiMate GiMate 
コントロール センター GiMate コントロール センターを開く
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1

2

3

4

<F2>キーを押してセットアップを起動します。
<F12>キーを押して起動メニュー（BBS POPUP メニュー）を表示します。
<F9>キーを押してシステムリカバリーを実行します。



JA

5



Pb Hg Cd PBB PBDE

AM6J

プリント
基板およびその
部品

メモリ/ SSD 

スピーカー 

ヒートシンク

バッテリー
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 AORUS  

https://www.gigabyte.com/kr/Support     
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KO

AORUS 

마이크

웹캠 표시기

적외선 LED

적외선 웹캠

디스플레이 패널

전원 버튼

건반

터치 패드

DC 전원 입력 단자

LAN 포트

HDMI 2.1 포트

USB 3.2 포트 (USB- 유형 A)

USB 4 포트(USB type-C) DP 1.4 / PD 3.0 지원

USB 3.2 포트 (USB- 유형 A)

USB 3.2 포트(USB Type-C), DP 2.0 / PD 3.0 지원

MicroSD 카드 리더(UHS-II)

오디오 콤보 잭

스피커

LED 표시등

1

2
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4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19



KO

Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
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1

2

3

4

<F2>를 눌러 설정에 들어갑니다. 
<F12>를 눌러 부팅 메뉴(BBS POPUP 메뉴)를 엽니다. 
<F9>를 눌러 시스템 복구를 시작합니다.
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Lietuvių kalbaLT

• Nedėkite nešiojamojo kompiuterio ant nuožulnaus paviršiaus arba ant paviršiaus, kuris gali vibruoti, arba stenkitės nesinaudoti  
  nešiojamuoju kompiuteriu tokiose vietoje ilgai. Antraip padidės gaminio gedimo ar sugadinimo rizika.
• Nelaikykite nešiojamojo kompiuterio saulės atokaitoje arba ten, kur temperatūra yra aukštesnė nei 112 °F (45 °C), pavyzdžiui, 
  transporto priemonėje. Antraip ličio jonų baterija gali išsiplėsti ir pasenti.
• Nesinaudokite nešiojamuoju kompiuteriu prastai vėdinamoje vietoje, pvz., pataluose, padėję ant pagalvės ar pagalvėlės ir pan., ir 
  nesinaudokite juo tokioje vietoje kaip, pavyzdžiui, patalpa su šildomomis grindimis, nes kompiuteris gali perkaisti. Užtikrinkite, 
  kad nešiojamojo kompiuterio ventiliacijos angos (šonuose ar apačioje) nebūtų užblokuotos, ypač naudodamiesi juo pirmiau 
  minėtose vietose. Jei ventiliacijos angos bus užblokuotos, gali kilti pavojus ir nešiojamasis kompiuteris gali perkaisti.

• Saugojimo prieigos indikatorius
   Mirksėjimas rodo, kad saugojimo įrenginys pasiekia duomenis.
• Baterijos būsenos indikatorius
   Stabiliai balta: nešiojamas kompiuteris prijungtas prie adapterio ir baterijos energija yra 95%–100% diapazone.
   Stabiliai oranžinė: nešiojamas kompiuteris prijungtas prie adapterio ir įkrauna bateriją, baterijos energija yra mažesnė nei 95%.
   Mirksinti oranžinė: nešiojamas kompiuteris atjungtas nuo adapterio ir baterijos energija yra mažesnė nei 20%.
• Maitinimo indikatorius
   Maitinimo indikatorius užsidega, kai nešiojamas kompiuteris yra įjungtas.

Mikrofons

Tīmekļa kameras indikators

infrasarkanais LED

infrasarkana tīmekļa kamera

Displeja panelis

Barošanas poga

Tastatūra

Skārienpaliktnis

Barošanas ievades pieslēgvieta
 (līdzstrāvas)

Ethernet pieslēgvieta (LAN)

HDMI 2.1 pieslēgvieta

USB 3.2 pieslēgvieta (USB A veida) 

USB 4 ports (USB tips-C) Atbalsts DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 pieslēgvieta (USB A veida) 

USB 3.2 ports (USB Type-C)  Atbalsts  DP 2.0 / PD 3.0

MicroSD karšu lasītājs (UHS-II)

Audio kombinētā ligzda

Skaļrunis

LED indikators

1
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4

5

6
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8
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Spartusis klavišas Funkcija Aprašymas

Fn+ESC

Fn+F1

funkcija

Garsiakalbio jungiklis

Garso didinimas

Jutiklinio pulto jungiklis

Ekrano nuotrauka Ekrano nuotrauka: Shift+Win+S

Energijos sistemos 
nustatymai 

Energijos sistemos nustatymai 
(ECO/Balansas/Veikimas)

Ekrano jungiklis

Šviesumo didinimas

(tik F1-F12 jungiklis, pirmiausia 

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12 Balsas Balsas

Fn+GiMate GiMate valdymo centras
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 „Baigti“.

Paspauskite <F2>, kad patektumėte į nustatymus. 
Paspauskite <F12>, kad atidarytumėte paleidimo meniu (BBS POPUP meniu). 
Paspauskite <F9>, kad pradėtumėte sistemos atkūrimą.
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Mikrofons

Tīmekļa kameras indikators

infrasarkanais LED

infrasarkana tīmekļa kamera

Displeja panelis

Barošanas poga

Tastatūra

Skārienpaliktnis

Barošanas ievades pieslēgvieta
 (līdzstrāvas)

Ethernet pieslēgvieta (LAN)

HDMI 2.1 pieslēgvieta

USB 3.2 pieslēgvieta (USB A veida) 

USB 4 ports (USB tips-C) Atbalsts DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 pieslēgvieta (USB A veida) 

USB 3.2 ports (USB Type-C)  Atbalsts  DP 2.0 / PD 3.0

MicroSD karšu lasītājs (UHS-II)

Audio kombinētā ligzda

Skaļrunis

LED indikators

1
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5
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Funkcija Apraksts

Fn+ESC

Fn+F1

funkcija

vai abiem diviem.

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
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  “Pabeigt”.

Nospiediet <F2>, lai piekļūtu iestatījumiem. 
Nospiediet <F12>, lai atvērtu palaišanas izvēlni (BBS POPUP izvēlne). 
Nospiediet <F9>, lai uzsāktu sistēmas atjaunošanu.
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NederlandsNL

1-1. AORUS-Notebook voor de eerste keer gebruiken

1 Sluit de voedingskabel aan op de AC-adapter.

2 Sluit de AC-adapter aan op de DC-ingang van de notebook.

3 Sluit de voedingskabel aan op het stopcontact.

1-2. De Notebook aanzetten
Nadat u de notebook voor de allereerste 
keer hebt aangezet, moet u hem pas 
uitschakelen als het besturingssysteem 

dat het geluidsvolume pas functioneert 
als de Windows® Set-up is voltooid.

verkrijgbaar zijn. 

moment van publicatie, behouden we ons het recht voor om wijzigingen aan te brengen zonder voorafgaande 
kennisgeving.

1

3
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2. AORUS Notebook Tour

Installeer de Notebook PC niet op een schuin oppervlak of op een plaats die gevoelig is voor trillingen, of vermijd het gebruik van de 
Notebook PC op die plaats voor lange tijd. Dit verhoogt het risico dat er een storing optreedt of dat het product beschadigd raakt.
Bewaar de Notebook PC niet in direct zonlicht of op een plaats waar de temperatuur hoger is dan 45°C (112°F), zoals in een voertuig.
Gebruik de Notebook PC niet op een slecht geventileerde plaats, zoals op beddengoed, op een kussen of deken, enz., en gebruik hem niet 
op een locatie zoals een kamer met vloerverwarming, omdat de computer hierdoor oververhit kan raken. Zorg ervoor dat de ventilatie-
openingen van de Notebook PC (aan de zijkant of de onderkant) niet worden geblokkeerd, vooral niet in deze omgevingen. Als de 
ventilatieopeningen geblokkeerd zijn, kan dit gevaarlijk zijn en oververhitting van de Notebook PC veroorzaken.

Microfoon

Webcam-lampje

infrarood LED

infrarood webcam

Beeldscherm

Aan/uit-knop

Toetsenbord

Touchpad

Stroom Invoer Poort  (DC) 

Ethernet Poort (LAN)

HDMI 2.1 Poort 

USB 3.2 Poort (USB type A) 

USB 4-poort (USB type-C) ondersteunt DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 Poort (USB type A) 

USB 3.2-poort (USB Type-C ) ondersteunt  DP 2.0 / PD 3.0

MicroSD-kaartlezer (UHS-II)

Audio combo-aansluiting

Luidspreker

LED-indicator

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11
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13

14

15

16

17

18
19



NederlandsNL

Sneltoetsen
De computer maakt gebruik van sneltoetsen of toetscombinaties om toegang te krijgen tot 
de meeste bedieningselementen van de computer, zoals de helderheid van het scherm 

voordat u de andere toets in de sneltoetscombinatie indrukt.

Sneltoets Functie Beschrijving

Fn+ESC

Fn+F1

Functie ontgrendelen/
vergrendelen

Luidspreker Schakelaar

Volume omlaag

Zet de luidspreker aan en uit.

Verlaagt het geluidsvolume.

Volume omhoog

Touchpad schakelaar

Verhoogt het geluidsvolume.

Zet het interne touchpad aan en uit.

Screenshot Screenshot: Shift+Win+S

MIC dempen/
dempen opheffen MIC dempen/dempen opheffen

Helderheid omlaag Verlaagt de helderheid van het scherm.

Energie-instellingen Energie-instellingen 
(ECO/Balance/Prestaties)

Scherm schakelaar
Schakelt de uitvoer van de weergave 
tussen het beeldscherm, de externe 
monitor (indien aangesloten) en beide.

Helderheid omhoog Verhoogt de helderheid van het scherm.

Functie ontgrendelen/vergrendelen 
(alleen F1~F12-schakelaar, 
standaardfunctietoets eerst)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Vliegtuigmodus Schakelt de vliegtuigmodus in/uit.

Fn+F11 

Fn+F12 Stem in Stem in

Fn+GiMate GiMate Control Center Open GiMate Control Center



NederlandsNL

Herstelgids
Systeemherstel (Herstel van het besturingssysteem van uw laptop)
Wanneer er iets mis gaat met het besturingssysteem van de laptop, heeft de opslag 
van de laptop een verborgen afscheiding met daarin een volledig back-up beeld van 
het besturingssysteem dat kan worden gebruikt om het systeem te herstellen naar de 
standaard fabrieksinstellingen.

Let op
 Als de opslag is geschakeld of de afscheiding is verwijderd, zal de 
hersteloptie niet langer beschikbaar zijn en zal er een hersteldienst nodig 
zijn.

 De herstelfunctie is alleen beschikbaar op apparaten waarop O/S is 

Systeemherstel starten
De systeemherstelfunctie is voorgeïnstalleerd voordat de laptop uit de fabriek 

besturingssysteem opnieuw te installeren volgens de standaard fabrieksinstellingen.
De korte inleiding hieronder laat u zien hoe u de hersteltool kunt starten en uw systeem kunt 
herstellen.

Alles klaar om te beginnen



NederlandsNL

Herstelgids

1 Zet de laptop uit en start hem opnieuw op.

2

3 Kies "Problemen oplossen" om de herstelinstellingen in te 
voeren.

Er zijn twee opties voor systeemherstel
 

U kunt ervoor kiezen om uw bestanden te bewaren of te verwijderen en vervolgens Win-
dows opnieuw te installeren zonder uw bestanden te verliezen.

 
 

4 Slim herstel

zien.  

Let op

verwijderd nadat de laptop begint met het herstellen, en het besturingssysteem zal worden 
gereset naar de standaard fabrieksinstellingen.
Een voortgangsindicatiebalk wordt op het scherm weergegeven wanneer het herstelproces 

Nadat het systeemherstel is voltooid, ziet u de optieknop op het scherm en klikt u 

Druk op <F2> om naar de instellingen te gaan. 
Druk op <F12> om het opstartmenu weer te geven (BBS POPUP Menu). 
Druk op <F9> om systeemherstel te starten.



NederlandsNL

5 Geavanceerde opties

Systeemherstel

Systeembeeldherstel

Reparatie opstarten

Commando prompt

Bijlage

https://www.gigabyte.com/Support/Laptop

https://www.gigabyte.com/Support/Faq
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Język PolskiPL

Mikrofon

Wskaźnik kamery internetowej

dioda LED podczerwieni

kamera internetowa na podczerwień

Panel wyświetlacza

Przycisk zasilania

Klawiatura

Touchpad

Gniazdo wejścia zasilania 
(Prąd stały)

Port Ethernet (LAN)

Port HDMI 2.1

Port USB 3.2 (USB typ-A) 

Port USB 4 (USB typu C) obsługuje DP 1.4 / PD 3.0

Port USB 3.2 (USB typ-A) 

Port USB 3.2 (USB Type-C) obsługuje  DP 2.0 / PD 3.0

Czytnik kart MicroSD (UHS-II)

Gniazdo audio - jack

Głośnik

Wskaźnik LED

1
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5

6

7

8

9
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19
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Przycisk skrótu Funkcja Opis

Fn+ESC

Fn+F1

Funkcja odblokowania/
zablokowania

ouchpada.

Zrzut ekranu Zrzut ekranu: Shift+Win+S

mikrofonu

Ustawienia systemu
 zasilania

Ustawienia systemu zasilania 

Odblokowanie/zablokowanie funkcji 

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Tryb Samolot trybu Samolot.

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate Centrum sterowania GiMate Otwórz Centrum sterowania GiMate
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1

2

3
-

-

4

-

Naciśnij <F2>, aby wejść do ustawień. 
Naciśnij <F12>, aby otworzyć menu rozruchu (BBS POPUP Menu). 
Naciśnij <F9>, aby rozpocząć odzyskiwanie systemu.



Język PolskiPL
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PortuguêsPT

1-1. Utilizar o computador portátil AORUS pela primeira vez

1 Ligue o cabo de alimentação ao adaptador de corrente AC.

2 Conecte o adaptador CA ao conector DC-IN do notebook.

3 Ligue o cabo de alimentação à tomada el trica.

1-2. Ligar o computador
Depois de ligar o computador portátil 
pela primeira vez, não o desligue antes 

operativo. Tenha em atenção que o 
volume do som não funcionará antes de 

* Embora nos esforcemos por apresentar as informações mais precisas e completas no momento da publicação, 

1

3

2



PortuguêsPT

2. Descrição do computador portátil AORUS

Microfone

Indicador da câmara web

LED infravermelho

webcam infravermelha

Monitor

Botão de energia

Teclado

Touchpad

Porta de entrada de 
alimentação (DC)

Porta Ethernet (LAN)

Porta HDMI 2.1

Porta USB 3.2 (USB tipo A)

Porta USB 4 (USB tipo C) Suporta DP 1.4 / PD 3.0

Porta USB 3.2 (USB tipo A)

Porta USB 3.2 (USB tipo C) Suporta DP 2.0 / PD 3.0

Leitor de cartão microSD (UHS-II)

Tomada de áudio combinada

Altifalante

Indicador LED

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19
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Teclas de atalho
O computador disponibiliza teclas de atalho ou combinações de teclas para aceder à 

ativar as teclas de atalho, mantenha pressionada a tecla <Fn> e pressione a outra tecla 
da combinação de teclas.

Tecla de atalho Função Descrição

Fn+ESC

Fn+F1

Funkció feloldása/feloldása

Alternar altifalante

Diminuir volume

Ativar e desativar o altifalante.

Diminuir o volume do som.

Aumentar volume

Alternar Touchpad

Aumenta o volume do som.

Ativar e desativar o touchpad 
incorporado.

Captura de tela Captura de tela: Shift+Win+S

MICROFONE silenciado/
ativado MICROFONE silenciado/ativado

Diminuir brilho Diminuir o brilho do ecrã.

Configuração do sistema 
de energia

Configuração do sistema de energia 

Alternar monitor
Alternar entre a exibição do ecrã do 
computador, um monitor externo 
(se estiver ligado) e ambos.

Aumentar brilho Aumentar o brilho do ecrã.

Desbloqueio/bloqueio de função 
(apenas interruptor F1~F12, tecla de 
função padrão primeiro)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Modo de avião Ativar/desativar a função de modo 
de avião.

Fn+F11 

Fn+F12 Voz em Voz em

Fn+GiMate Centro de controlo GiMate Abra o centro de controlo do GiMate
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Guia de recuperação
Recuperação do sistema 
(Restaura o sistema operativo do computador portátil)

utilizar uma imagem completa do sistema operativo, armazenada numa partição oculta 

Nota
 Se o armazenamento tiver sido alterado ou a partição tiver sido eliminada, 

 A função de recuperação está dispon vel apenas em dispositivos com do 

função de recuperação.

Executar a recuperação do sistema

restaurar o sistema.

Tudo preparado para iniciar

demorará alguns minutos.



PortuguêsPT

Guia de recuperação do

1 Desligue e reinicie o computador portátil.

2

3 Escolha “Resolução de problemas” para aceder às 

 

 
 

 
 

4 Recuperação Inteligente

A recuperação será ativada e serão apresentados botões de opção na janela. 
r.

Atenção

operativo.
-

 
computador portátil.

de opção na janela. Clique em  “Terminar”.

Pressione <F2> para entrar na configuração. 
Pressione <F12> para abrir o menu de inicialização (BBS POPUP Menu). 
Pressione <F9> para iniciar a recuperação do sistema.



PortuguêsPT

5

Linha de Comandos
Utilizar a Linha de Comandos para resolução avançada de problemas.

Definições de Arranque

Anexo

Consulte informações relacionadas com garantia e serviço no certificado de garantia ou 

https://www.gigabyte.com/Support/Laptop
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1-1. Prima utilizare a notebook-ului AORUS

1
2
3

1

3

2
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2. Tur al notebook-ului AORUS

Microfon

Indicator cameră web

LED infraroșu

cameră web cu infraroșu

Panou de afișare

Buton de pornire

Tastatură

Touchpad

Port intrare alimentare (c.c.)

Port Ethernet (LAN)

Port HDMI 2.1

Port USB 3.2 (USB tip A) 

Port USB 4 (USB tip C) Suport DP 1.4 / PD 3.0

Port USB 3.2 (USB tip A) 

Port USB 3.2 (USB tip C) Suport DP 2.0 / PD 3.0

Cititor de card MicroSD (UHS-II)

Mufă combinată audio

Difuzor

Indicator cu LED

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19
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Taste rapide

Descriere

Fn+ESC

Fn+F1

blocare

Comutare difuzor

Reducere volum

Comutare touchpad

sunetul MIC

Reducere luminozitate

alimentare 

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Mod avion

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate Centrul de control GiMate
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Ghid de recuperare

Recuperare de sistem

Gata de pornire
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Ghid de recuperare

1

2

3

4

  „Termina”.

Apăsați <F2> pentru a intra în SETUP. 
Apăsați <F12> pentru a deschide meniul POPUP BBS. 
Apăsați <F9> pentru a începe recuperarea sistemului.



Limba RomânăRO

5 Opções avançadas

https://www.gigabyte.com/Support/Laptop

https://www.gigabyte.com/Support/Faq
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PусскийRU

Микрофон

Индикатор веб-камеры

инфракрасный светодиод

инфракрасная веб-камера

Дисплей

Кнопка Включения

Клавиатура

Сенсорная панель

Разъем для блока питания

Порт Сетевой (LAN)

Порт HDML 2.1

Порт USB 3.2 (Тип А)

Порт USB 4 (USB тип C) Поддержка DP 1.4 / PD 3.0

Порт USB 3.2 (Тип А)

Порт USB 3.2 (USB тип C) Поддержка DP 2.0 / PD 3.0

Устройство чтения карт MicroSD (UHS-II)

Комбинированный аудио разъем

Динамики

Светодиодные индикаторы 

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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14
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Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
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1

2

3

4

Нажмите <F2>, чтобы войти в настройки. 
Нажмите <F12>, чтобы открыть меню загрузки (BBS POPUP Menu). 
Нажмите <F9>, чтобы начать восстановление системы.
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SC

1
2
3

1

3

2



SC

麦克风

视讯指示灯

红外LED

红外摄像头

屏幕面板

电源按钮

键盘

触摸板

直流电源输入插孔

有线网络接口(LAN) 

HDMI 2.1 接口

USB 3.2 接口 (USB-type A型接口)

USB 4 接口 (USB-type C型接口) 支持 DP 1.4 / PD 3.0

USB 3.2 接口 (USB-type A型接口)

USB 3.2接口 (USB-type C型接口) 支持 DP 2.0 / PD 3.0

MicroSD读卡器(UHS-II)

耳机/麦克风插孔

喇叭

LED 指示灯

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18

19



SC

Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate



SC

 

 



SC

1

2

3

    

  

4

 
 

按 <F2> 进入设置。
按 <F12> 打开启动选单。
按 <F9> 执行系统还原。



SC
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https://www.gigabyte.cn/Support/Laptop

https://www.gigabyte.cn/Support/Faq
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Indikator pristupa skladišnom disku
Indikator statusa baterije
Indikator napajanja

Mikrofon

Indikator veb-kamere

infracrvena LED

infracrvena veb kamera

Ekran

Dugme za napajanje

Tastatura

Tačped

Ulazni priključak za napajanje
 jednosmernom strujom (DC)

Mrežni port (LAN)

HDMI 2.1 Port

USB 3.2 port (USB tip A) 

УСБ 4 порт (УСБ тип-Ц) Подржава ДП 1.4 / ПД 3.0

USB 3.2 port (USB tip A) 

УСБ 3.2 порт (УСБ тип-Ц) Подржава ДП 2.0 / ПД 3.0

Čitač MicroSD kartica (UHS-II)

Kombinovani audio priključak

Zvučnik

LED indikator

1

2
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4

5

6

7

8
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Funkcija Opis

Fn+ESC

Fn+F1

Snimak ekrana Snimak ekrana: Shift+Win+S

Smanjenje osvetljenosti Smanjuje se osvetljenost ekrana.

napajanja (ECO/Izbalansirano/Performanse)

Prebacivanje ekrana i spoljnjeg monitora (ako je povezan)
 ili oboje.

 (samo prebacivanje F1~F12, 
podrazumevani funkcijski taster prvi)

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate
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1

2

3
-

4

-

Pritisnite <F2> da uđete u podešavanja. 
Pritisnite <F12> da otvorite meni za pokretanje (BBS POPUP meni). 
Pritisnite <F9> da pokrenete obnavljanje sistema.
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TC

1
2
3

AORUS

1

3

2



2. AORUS 

TC

麥克風

視訊指示燈

紅外線 LED

紅外線攝影機

螢幕面板

電源按鈕

鍵盤

觸控板

直流電源輸入插孔

乙太網路連結埠 (LAN)*

HDMI 2.1 連結埠

USB 3.2 GEN1 連結埠(USB type-A埠)

USB 4 連接埠 (USB type-C) 支援 DP 1.4 / PD 3.0 **

USB 3.2 GEN2 連結埠 (USB type-A埠)

USB 3.2 連接埠 (USB type-C) 支援 DP 2.0/PD 3.0***

MicroSD讀卡機 (UHS-II)

耳機/麥克風插孔

喇叭

LED 狀態指示燈

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19

輸出5V/3A。(支援最大解析度 8K 60Hz)
輸出5V/3A。(支援最大解析度 單螢幕 16K 60Hz w/DSC)



TC

Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate



TC

 

 



TC

1

2

3

  

 

4

 
 

按下 <F2> 進入設定。
按下 <F12> 開啟開機選單。
按下 <F9> 執行系統還原。



TC
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TürkçeTR

Mikrofon

Ağ kamerası gösterge ışığı

kızılötesi LED

kızılötesi web kamerası

Görüntü Paneli

Güç Düğmesi

Tuş takımı

Dokunmatik yüzey

Güç Giriş Bağlantı Noktası (DC) 

Ethernet Bağlantı Noktası (LAN) 

HDMI 2.1 Bağlantı Noktası

USB 3.2 Bağlantı Noktası (USB tip A) 

USB 4 Portu (USB type-C) DP 1.4 / PD 3.0 Desteği

USB 3.2 Bağlantı Noktası (USB tip A) 

USB 3.2 Portu (USB type-C) DP 2.0 / PD 3.0 Desteği

MicroSD Kart Okuyucu (UHS-II)

Birleşik Ses Jakı

Hoparlör

LED Göstergesi

1

2

3

4

5

6

7

8

9
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11
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Fonksiyon

Fn+ESC

Fn+F1

Fonksiyon kilidi açma/
kilitleme 

Hoparlör Açma/Kapatma

Sesi Azalt

Sesi Aç

Dokunmatik Yüzey Açma/
Kapatma

Ekran görüntüsü Ekran görüntüsü: Shift+Win+S

MIC sessiz/sessiz açma MIC sessiz/sessiz açma

(ECO/Denge/Performans)

Ekran Açma/Kapatma

Fonksiyon kilidi açma/kilitleme 

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 Uçak Modu

Fn+F11 

Fn+F12 Ses Ses

Fn+GiMate GiMate Kontrol merkezi GiMate Kontrol merkezini aç



TürkçeTR

 

 



TürkçeTR

1

2

3

 

 
 

4

-
-

<F2>'ye basarak AYARLARA girin. 
<F12>'ye basarak BBS POPUP Menüsünü açın. 
<F9>'a basarak Sistem Kurtarma işlemini başlatın.
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UK-UA

Мікрофон

Індикатор мережевої камери

інфрачервоний світлодіод

інфрачервона веб-камера

Панель дисплея

Кнопка живлення

Клавіатура

Сенсорна панель

Вхідний порт живлення 
(постійного струму)

Порт Ethernet (LAN)

Порт HDMI 2.1

Порт USB 3.2 (USB type-A) 

Порт USB 4 (USB type-C) Підтримка DP 1.4 / PD 3.0

Порт USB 3.2 (USB type-A) 

Порт USB 3.2 (USB type-C) Підтримка DP 2.0 / PD 3.0

Пристрій читання карт SD (UHS-II)

Гніздо аудіо комбо

Динамік

Світлодіодний індикатор

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

12

13

14

15

16

17

18
19



UK-UA

Fn+ESC

Fn+F1

Fn+F2

Fn+F3

Fn+F4    

Fn+F5    

Fn+F6   

Fn+F7   

Fn+F8   

Fn+F9   

Fn+F10 

Fn+F11 

Fn+F12

Fn+GiMate



UK-UA



UK-UA

1

2

3

4

Натисніть <F2>, щоб увійти в налаштування. 
Натисніть <F12>, щоб відкрити меню завантаження (BBS POPUP Menu). 
Натисніть <F9>, щоб розпочати відновлення системи.
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